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LAMPADAIRE B211 
1952

De l’œuvre de Michel Buffet pour l’habitat, on retiendra tout particulièrement les luminaires. 
Leurs formes géométriques abstraites, sobres dans leur blancheur monochrome, leur ont 
permis de traverser le temps sans se démoder. Sculptures lorsqu’elles sont éteintes, elles 
éclairent par réflexion en un jeu d’ombre et de lumière. Michel Buffet créé le lampadaire B211 
en 1952.

Of Michel Buffet’s work for the home, the lighting fixtures are particularly noteworthy. Their 
abstract geometric shapes, sober in their monochrome whiteness, have stood the test of 
time without going out of fashion. Sculptures when they are switched off, they illuminate by 
reflection in a play of light and shadow. Michel Buffet created the B211 floor lamp in 1952.

Retrouvez l’ensemble
des modèles sur 

www.disderot.com

B206
M. BUFFET

1953

 Nouveautés, New editions Disderot 2024

FLOOR LAMPS

AR1
ABRAHAM & ROL

1965

B4
R.J. CAILLETTE

1957

RF503
R. FATUS

1957

J14
J.A. MOTTE

1959

A23
A. RICHARD

1968

2983 /150 - 225
O. MOURGUE

1969

TABLE LAMPS

WALL LAMPS

6135PM
P. PAULIN

1960

B3
R.J. CAILLETTE

1957

2093-A
O. MOURGUE

1969

6135GM
P. PAULIN

1960

2059
P. DISDEROT

1955

A24-1500-D
A. RICHARD

1968

A24-2200-Q
A. RICHARD

1968

PENDANT & CEILING LAMPS

2093-BO
O. MOURGUE

1969

M4
M. MORTIER

1952

2983 /S
O. MOURGUE

1969

B5
R.J. CAILLETTE

1957

J13
J.A. MOTTE

1959

1013
P. DISDEROT

1955

1021
R. FATUS

1960

A21
A. RICHARD

1960

A22
A. RICHARD

1960

F170
E. FERMIGIER

1970

WATT
S. DUBUISSON

2019

AR65
ABRAHAM & ROL

1965

AR71
ABRAHAM & ROL

1964

AR70
ABRAHAM & ROL

1964

5980
A. RICHARD

1957

A25
A. RICHARD

1968

A25-190
A. RICHARD

1968

A25-270
A. RICHARD

1968

A26
A. RICHARD

1968

A25-270-D
A. RICHARD

1968

2983 /80
O. MOURGUE

1969

B211
M. BUFFET

1952



INSTRUCTIONS 
DIRECTIONS FOR USE

Ne jetez pas ce luminaire. Cet appareil contient des composants recyclables. Veuillez consulter les informations 
de votre commune concernant le ramassage des déchets électriques. Si ce luminaire comprend une ampoule 
ne la mettez pas non plus à la poubelle, veuillez la retourner à votre point de vente ou un centre de ramassage 
approprié.
This product contains recyclable components. Please recycle the lamp and bulb responsibly in accordance with 
your local recycling guidelines or services for electrical products.

Ses études à l’ENSAD le plongent au cœur du milieu influent 
des architectes décorateurs de la Reconstruction comme 
Marcel Gascoin et il entre en contact avec la première 
génération de décorateurs français qui le précèdent de peu, 
comme André Monpoix et Pierre Guariche avec lesquels il 
se lie d’amitié. En cette période d’effervescence du début 
des Trente Glorieuses, il se lance dès sa sortie d’école dans 
l’aménagement intérieur et la création de mobiliers et de 
luminaires qu’il expose aux salons des Artistes décorateurs 
et des Arts ménagers de 1953 et 1954 et à la Triennale de 
Milan de 1954. Parmi ses luminaires, le lampadaire B211, 
édité par Robert Mathieu, est devenu un emblème de ses 
créations. Il fait partie des collections du musée des Arts 
Décoratifs à Paris.

His studies at ENSAD plunged him into the heart of the 
influential milieu of interior designers of the Reconstruction 
period, such as Marcel Gascoin, and he came into contact 
with the first generation of French interior designers who 
were just ahead of him, such as André Monpoix and Pierre 
Guariche, with whom he became friends. In the effervescent 
early years of the Trente Glorieuses, he began designing 
interiors as soon as he left school, creating furniture and 
lighting, which he exhibited at the Artistes Décorateurs and 
Arts ménagers shows in 1953 and 1954, and at the Milan 
Triennale in 1954. Among his lighting designs, the B211 floor 
lamp, published by Robert Mathieu, has become an emblem 
of his creations. It is part of the collections of the Musée des 
Arts Décoratifs in Paris.

MICHEL BUFFET
1931-2024

INSTALLATION
NE PAS UTILISER DE CUTTER OU D’OBJET 
TRANCHANT

Pour installation en France uniquement : 
ce luminaire peut être installé dans les 
locaux, des immeubles de grande hauteur, 
mais il n’est pas destiné à un usage dans 
les escaliers et les circulations horizontales 
communes de ce type de locaux.

 Déballer, sans utiliser de cutter. Attention aux 
éraflures.
•	Le lampadaire est livré en trois éléments, les vis 

vous sont fournies.
•	Le pied et le mât au bout duquel se trouve le petit 

cône avec l’ampoule
•	Le mât coudé
•	Le grand réflecteur conique

 Ôter l’emballage du petit cône et du grand 
réflecteur conique, mais garder la mousse sur les 
tubes, afin de garder une protection le temps de 
l’installation.

 Emboîter le mât sur le pied, en tirant délicatement 
le câble électrique afin d’ éviter toute torsion 
de celui-ci. Dévisser la vis déjà présente dans le 
pied jusqu’à ce qu’elle dépasse, afin de maintenir 
l’ensemble.

 Le mât coudé en sa partie supérieure vient 
s’emboîter lui aussi à l’arrière du pied et se fixe à 
l’aide d’une vis. À l’autre extrémité, on vient emboîter 
le grand réflecteur conique. La pointe du cône vers 
le bas. Vérifiez que le petit cône et la pointe du 
grand cône, soient bien alignés et équilibrer le cône 
à l’horizontal avant de serrer la vis.

 Ôter complètement les emballages avant la mise 
sous tension, risque d’incendie.

DO NOT USE A CUTTER 
OR SHARP OBJET

 Unpack without using a cutter. Beware of 
scratches.
the floor lamp is delivered in three parts, with the 
screws supplied.
the base and the mast at the end of which is the 
small cone with the bulb.
The bent mast
The large conical reflector

 Remove the packaging from the small cone and 
the large conical reflector, but keep the foam on 
the tubes to protect them during installation.

 Fit the mast onto the base, carefully pulling out 
the electrical cable to avoid twisting it. Unscrew 
the screw already present in the base until it 
protrudes, to secure the assembly.

 The upper end of the bent pole also fits into 
the rear of the base, and is secured with a screw. 
The large conical reflector is fitted at the other 
end. The tip of the cone downwards. Check that 
the small cone and the tip of the large cone are 
properly aligned, and balance the cone horizontally 
before tightening the screw.

 Completely remove all packaging before 
powering up, as there is a risk of fire.

LAMPADAIRE B211 
DONNÉES TECHNIQUES, TECHNICAL DATA

MICHEL BUFFET, 
1952

Finitions Références

Blanc B211-b
Noir B211-n
Sur mesure nous consulter, Custom-made contact us

LED 5W 430Lm / 2700K / E27
Métal laqué, aluminium
Lacquered metal, aluminium

Poids, Weight 
6 Kg

Ampoule fournie, Bulb included*

Édition numérotée, Umbered Edition, 
Délivrée avec certificat d’authenticité, Delivered with authentication certificate,
Fabriqué en France, Made in France.

* Pour modèles CE, KC. For CE, KC models only
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